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Aldus Manutius, Humanism and the Latin Classics. Edited and Translated 
by John N. Grant, Cambridge / London, Harvard University Press, 2017 
(The I Tatti Renaissance Library, 78). xxxi + 414 pp. ISBN 978-0-674-
97163-9

Ao apresentar a edição dos textos gregos ou latinos acompanhada por uma tradução 
em língua inglesa, a colecção I Tatti Renaissance Library tem contribuído de forma ímpar, 
nos últimos anos, para a difusão dos clássicos do Renascimento Italiano. No seguimento 
da publicação dos prefácios de Aldo Manúcio a obras gregas, traduzidos por N. G. Wilson 
(The Greek Classics, 2016), o livro em epígrafe, que constitui o volume 78 desta colecção,
apresenta os prefácios às edições latinas, uma parte não menos importante da tipogra-
fia aldina. Além dos textos que precedem as obras de clássicos como Vergílio, Ovídio, 
Horácio, ou Cícero, são também incluídos neste livro os prefácios às edições de autores 
humanísticos, nomeadamente às Grammaticae Linguae Latinae Institutiones e aos
Rudimenta grammatices Latinae linguae do próprio Aldo Manúcio, aos Adagia de Erasmo 
de Roterdão, a obras de Angelo Poliziano, Niccolò Perotti e Giovanni Pontano, entre 
outros. Segue-se um apêndice em que estão incluídas epístolas dirigidas por vários huma-
nistas a Aldo Manúcio ou que, de alguma forma, se relacionam com os textos publicados 
neste livro.

No fim do volume encontram-se os comentários à edição do texto latino, em que 
Grant explicita alguns dos problemas textuais, na maioria derivados de erros tipográ-
ficos, assim como as notas à tradução, indispensáveis para a compreensão dos prefácios e 
epístolas, na medida em que oferecem informações sobre personagens, obras ou edições 
mencionadas nestes textos.

É de destacar ainda a Introdução que precede a edição e tradução dos prefácios, 
pois não só contém algumas indicações biográficas como também fornece informações 
relativas ao estabelecimento da tipografia e à importância da obra de Aldo Manúcio para 
a disseminação dos autores clássicos na época do Renascimento.

Maria Luísa Resende

Centro de Estudos Clássicos da
Faculdade de Letras da Universidade de Lisboa

resendemaria@campus.ul.pt

Antonio Dávila Pérez, Benito Arias Montano. Apología de la Biblia Regia, 
Alcañiz / Lisboa, Instituto de Estudios Humanísticos / Centro de Estudos 
Clássicos, 2019 (Palmyrenus. Colección de textos y Estudios Humanís-
ticos). 489 pp. ISBN 978-84-17999-05-6

Este volumen constituye una importante contribución para arrojar luz sobre el 
corazón de la polémica filológica suscitada en el siglo XVI, ya desde los mismos orígenes 
del proyecto editorial, por la publicación de la Biblia Políglota en Amberes. Ofrece la 
edición de tres documentos escritos por Benito Arias Montano, director del proyecto 
bíblico, en defensa de la Políglota y de la Lengua Santa. Estos textos son testimonio de 
los distintos estadios de un supratexto que va evolucionando desde la defensa de la Biblia 
Regia en un pleito inquisitorial hasta una apología de la Biblia Regia y la Lengua Santa. 
En primer lugar, el autor nos brinda la primera edición crítica y estudio de la “Defensión 
y respuesta de la traslación latina ad uerbum del hebreo que está en el segundo tomo 
del Sacro Apparato de la Biblia Real” ([1577] Hispanic Society of America, ms. B 1351;
presentado por el editor como Texto I). El escrito, rescatado aquí de un olvido secular, fue 
presentado por Arias Montano ante la Inquisición como respuesta a las acusaciones de 
León de Castro, principal representante en España de los detractores de la nueva Biblia, 
centradas sobre todo en la idea inicial de sustituir el texto latino de la Vulgata por la
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traducción latina literal del texto hebreo realizada por Sanctes Pagnino – que terminaría 
por publicarse, corregida y enmendada, en el séptimo volumen de la Políglota, el segundo 
del Sacer Apparatus. Además de la “Defensión”, este trabajo presenta otros dos testimonios
textuales, esta vez en latín, de la apología de Montano. Por un lado, la primera edición 
y traducción de la De Hebraicorum Bibliorum uaria scriptione et lectione atque de uario 
interpretum instituto animaduersio (Biblioteca Nacional de España ms. 149, ff. 120-126), 
presentada como Texto II A. Se trata de un borrador de trabajo y material intermedio 
entre la “Defensión” y el segundo escrito latino. La Animaduersio amplía algunos con-
ceptos sobre la Lengua Santa, tratados de manera más sucinta en la “Defensión”, que 
redundan en la autoridad del original hebreo de la Biblia. Por otro lado, se ofrece la 
primera edición moderna y primera traducción de la Benedicti Ariae Montani de uaria 
Hebraicorum Librorum scriptione et lectione commentatio (Texto II B), publicada por pri-
mera vez en la reedición del volumen séptimo de la Biblia Regia de 1584. Este último 
texto contiene, por una parte, el desarrollo de algunas nociones filológicas acerca de la 
Lengua Santa que el de Fregenal expuso para que el lector pudiera seguir sus respuestas 
a las acusaciones de Castro; por otra parte, incluye la propia respuesta de Montano a una 
selección de veintiuna de las veintisiete objeciones del catedrático salmantino sobre la 
traducción de Pagnino que ya aparecían en la “Defensión”.

El libro del profesor Dávila se ha publicado en el seno de Palmyrenus. Colección de 
Textos y Estudios Humanísticos y pertenece a la primera remesa de publicaciones resul-
tante de la labor editorial conjunta del Instituto de Estudios Humanísticos (Alcañiz) y 
el Centro de Estudos Clássicos (Lisboa). Posee la estructura habitual de los trabajos de 
edición y traducción publicados en la Serie Textos de la colección. Al prólogo de Juan Gil 
y al prefacio del autor, en el que sintetiza las claves de la polémica, le sigue un enjun-
dioso estudio introductorio que consta de cinco partes. La primera consiste en una revi-
sión de la recepción de la Biblia Regia basada en los nuevos documentos hallados y estu- 
diados por el autor en los últimos años. En la segunda analiza el pleito de la Biblia Regia 
desde tres puntos de vista: los tres escritos acusatorios de Castro, la defensa de Montano 
y la censura de Juan de Mariana como calificador en el proceso. En el tercer apartado 
de la introducción el autor ofrece algunas conclusiones sobre la polémica y el papel del 
informe del padre Mariana en el probable sobreseimiento de la causa que le ponía fin 
de manera provisional – en efecto, la controversia sería reavivada en 1579 por el propio 
Castro y por el obispo flamenco Guillermo Dámaso Lindano. En el cuarto apartado del 
estudio introductorio se exponen los criterios de edición y de traducción seguidos y, en el 
quinto y último, un nutrido aparato bibliográfico.

Tras la introducción se presentan los textos de los tres documentos compuestos por 
Montano, sometidos a una edición crítica rigurosa que incluye un aparato de fuentes 
clásicas y bíblicas. La traducción de los textos latinos, realizada con pulso firme, es escru-
pulosa y certera, y viene acompañada de un corpus de notas muy útil para el lector, pues 
permite identificar personalidades, sucesos y documentos relacionados con la polémica 
recepción de la Políglota. El volumen termina con un apéndice de cincuenta y tres láminas 
con los lugares de la Biblia Regia denunciados por Castro, seguido de los siempre nece-
sarios índices antroponímico, toponímico y general.

La aparición de este volumen, que recupera y pone en valor la Apología de la Biblia 
Regia, es una excelente noticia para los estudios humanísticos, para la Filología Clásica 
y para la Filología Bíblica. Su autor nos obsequia con un trabajo rebosante de una erudi-
ción filológica levantada sobre el andamiaje de un método científico escrupuloso. Consti-
tuye, en definitiva, una meritoria aportación al conocimiento no solo de la destacada 
figura de Benito Arias Montano y de la recepción de la Políglota, sino también de las 
otras dos figuras implicadas en el pleito inquisitorial, León de Castro y Juan de Mariana.

Juan Carlos Jiménez del Castillo

Universidad de Jaén
jcjimene@ujaen.es
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